NABO MEETING/CONVENTION

June 8, 2007
Winnemucca Convention Center
Winnemucca, NV

President Mary Gaztambide called the NABO meeting to order at 8:40 a.m. She
welcomed everyone and thanked them for coming to the NABO. She asked for
all proxies to given to the secretary. She asked for a roll call of the present.

The following delegates, guests, and chairpersons were present:

Club
Anaitasuna Basque Club

Basque Club of Utah
Basque Educational Organization
Big Horn Basque Club

Boise Basque Museum
Boise Euzkaldunak, Inc.

Center for Basque Studies
Chino Basque Club
Colorado Euskal Etxea
Elko Basque Club

Euskal Lagunak-Mountain Home B. C.

Euskaldunak Danak Bat-Winnemucca

Fresno Basque Club

Kern County Basque Club
Las Vegas Basque Club
Mendiko Euskaldun Club
Oinkari Dancers

Ontario Basque Club

Reno Zazpiak Basque Club
San Francisco Basque Club

Delegate

Gina Espinal

Jose Zalba

Nancy J Trevino
Philippe Acheritogaray
Michael Rodriquez
Trinity Rodriquez
Delfina Krakau

Ysabel Bilbao

Ricardo Yanci

Argitxu Camus Etchecopar
John Ysursa

Chris Lecumberry

Bob Echeverria

Anita Anacabe Franzoia
Josephine Anchustegui
Gina Gridley

Tina Echeto Maestrejuan
Ana Mari Smith
Josephine Arriet

Kristie Onaindia

Jose M Beristain

Teresa Fernandez
Delfina Krakau

P.J. Mansisidor

Grace Mainvil

Lisa Corcostegui

Linda Barrenchea
Valerie Arrechea



Jean Pierre Elissetche

San Francisco Basque Cultural Center Pierre Etcharren
Santa Rosa Basque Susan Gavica

Richard F Gavica
Southern California Basque Club Mike Aguerre
Washington DC Euskal Etxea Argia Beristain Dougherty
Officers

President — Mary Gaztambide
V-President — Pierre Etcharren
V-President — Bob Echeverria
Treasurer — Grace Mainvil
Secretary — Nancy J Trevino

Committee Chairperson

Calendars — Mary Lou Urrutia, excused

Video — Jesus Pedroarena

Euskara/Bertsu Book—Martin Goicoechea, excused
Udaleku — Valerie Arrechea

Hizketa — John Ysursa

Mus—Victor Esain

Pelota — Maurice Negueloa, excused

Aurrera Goaz — Anita Anacabe Franzoia

History — Argitxu Camus Etchecopar

Guests

Frances Pedroarena - Minden, NV

Florence Etchegein — Fresno, CA

Ken Barrenchea — Reno, NV

Proxies

The following proxies were submitted:

Big Horn Basque Club/John Esponda to Michael Rodriquez

Big Horn Basque Club/Jean Escoz to Trinity Rodriquez
Basque Club of Utah/Jean Gaztambide to Nancy J Trevino



Basque Educational Organization/Yvonne Hauscarriague to Philippe
Acheritogaray

Basque Museum & Cultural Center/ Patty Miller to Delfina Krakau
Center for Basque Studies/Gloria Totoricaguena to Argitxu Camus Etchecopar
Colorado Euskal Etxea/Michael Matassa to Chris Lecumberry

Euskal Lagunak Club/Ramona Larrea to Josephine Anchustegui

Fresno Basque Club/ Tony Campos to Josephine Arriet

Kern County Basque Club/Frankie lturria to Kristie Onaindia

Las Vegas Basque Club/Amaya Beristain to Jose M Beristain

Mendiko Euskaldun Club/Becky Sarratea-Murphy to Teresa Fernandez
Oinkari Dancers/Jill Aldape to Delfina Krakau

San Francisco Basque Cultural Center/Xabier Berrueta to Pierre Etcharren
Southern California Basque Club/Randy Gariador to Mike Aguerre

Welcome from Winnemucca Basque Club:

Tina Maestrejuan, Treasurer of the Winnemucca Basque Club welcomed
everyone to Winnemucca and announced activities of the weekend.

She mentioned that they would have a truck for the NABO delegates to ride on
during the parade. We also noted that the Mass on Sunday would be in honor
of Mike Olano.

Approval of Minutes

The following corrections for the San Francisco meeting minutes: The spelling
of the names for the Los Banos Basque Club representatives is Amador
Zabalbeascoa_and Jean Pierre Petrissans. Also the spelling for the Ventura
Basque Club representative is Jose L Urrutia. Another correction to the minutes
is that the statement that NABO has never hosted a FEVA President but we
have hosted a FEVA President during Pierre Etcharren time as NABO
President. A motion was made to accept the minutes with the so noted changes.

Treasurer’s Report

Grace Mainvil provided a copy of a detailed treasurer’s report to all delegates.
Grace asked the delegates to review the report during the meeting. Questions
and discussion would take place at the end of the meeting.



The following are the NABO account balances:
(Includes checking, savings and CD’s)

General Account Funds: $ 3,777.99
Pelota Account Funds: $ (191.51)
Mus Account Funds: $67,007.62
Educational account Funds: $25,456.16
Euskara/HABE Account $11,774.43
Udaleku Account Funds: $ 4,889.42
J.L. Iribarren Memorial Act. Funds: $ 4,662.87

New Business:

Mary announced that today there two new clubs present that are putting in bids
to join NABO. The two clubs are the Santa Rosa Club from Paradise Valley
and the Washington D.C. Club from Washington D.C. Susan and Richard
Gavica put together a presentation to introduce the Santa Rosa Club to NABO
as part of their bid to join NABO. Argia Beristain Dogherty introduced the
Washington D.C. Club and gave a presentation on the Club and their bid for
membership in NABO.

Mary organized two Membership Committees to review the required documents
for membership into NABO and to determine if the membership bids can go
before the delegates for a vote. She assigned the following NABO delegates for
each committee:

Santa Rosa’s Bid for Membership Committee:
Pierre Etcharren, Chair

Bob Echeverria

Ysabel Bilbao

Ricardo Yanci

Washington D.C.’s Bid for Membership Committee:
Philippe Acheritogaray, Chair

Argitxu Camus Etchecopar

Lisa Corcostegui

Gina Espinal



Facilitator Report

John Ysursa handed out one folder for each club for this meeting. The folders
have information on items that are being covered at this meeting and other
NABO information that might be of interest to the individual clubs. Also itis a
place for the delegates to put flyers and other information to give to their
members and their board.

There are many items in the folder and John would like the delegate to look at
the items and if they have questions or want to discuss the items, the delegates
and contact John. He did review a few of the items that are included in the
folders:

Mission Statement: On the website, John has posted a first draft of a possible
Mission Statement for NABO. He asked for some input from the delegates on
what NABO should have in a Mission Statement. He would like some dialog on
what is the best way to frame our organization when outsiders want to know
about NABO. He feels that this may be an item to discuss as a forum. If
possible, he would like to have an initial Mission Statement to present to the
delegate by our next meeting.

Gaztealdi: John hopes the delegates are promoting Gaztealdi to their clubs.
Information can be found www.nabasque.org. The cost of the workshop will be
$45.00. The theme of the workshop is “Gaztealde—on behalf/support of
Youth!” John is looking for a few good people who will step up to and serve as
teachers of Basque history and culture. This workshop will provide those
involved with the means to teach more people of all ages about the Basques.
After the workshop, each participant will be prepared to present a one-hour
general introduction of Basque accompanied with video, audio & images that
will be provided. This is a three day workshop that will be held in Boise, for
ages 16 years old and up. The dates are July 25" through July 27" Followed by
the St. Ignatius Basque Festival on July 28" & 29" (Saturday through Sunday).

Cultural Tour: There is a band that is sponsored by the Basque Government to
come to the states and give concerts to Basque Clubs. There are two possible
windows of time for them to be in the US. The window can be either from
August 31% to September 10" or September 7" to 17". We already have two
clubs that would like to host them but we need at least two more clubs to host
them. If your club can put together an event to have this band play, please let
John know this weekend. They have to book the tour by Sunday, June 10"



http://www.nabasque.org/

NABO Regions Discussion Groups: After lunch, the delegates will break into
groups by Regions to get to know each other and to discuss having joint events.

Four Year Plan for NABO: John would like the delegates to fill out a survey
about what is of interest to their clubs. This information will help the NABO
Representative who will be going to World Congress, to complete the NABO
Four Year Plan and present it at the Congress. There is information on
NABO’s idea in the folder.

Logo of the Basques Around the World: What should be the NABO Logo?
John showed a possible logo. If any one has an idea for a logo please let one of
the NABO Representative know.

Hizketa: A copy of the last Hizketa is in the folder so the delegates can make
copies and take it to their members.

Kantuketan: If anyone did not get a chance to check out Kantuketan, it is being
displayed at the NABO convention. John encouraged everyone to go and listen
to the great history of music.

Basque Studies Programs: The number of Basque Studies Programs in the US is
growing. This is offering more opportunities for Basque Studies Consortiums
and the sharing of Basque Information. This is good for all of the Basque
communities.

North American _Summit: John announced that as a result of the North
American Summit that NABO hosted in October, 2006, Vancouver and
Montreal, Canada are preparing to put in a bid for membership to NABO.
Mexico also could put in bid.

John made two motions:

#1 He motioned that in a portion of NABO presentation in the Basque
Congress, the NABO delegation stand shoulder to shoulder with the FEVA
delegation to show we plan to join together and collaboration on these five
areas 1) promote communicate 2) promote education, 3) promote an oral history
of the Basques, 4) promote Basque all around the world, 5) promote Basque
Folk Dancing. The motion was seconded, and after discussion was passed.



#2 He motioned that at the congress, NABO invites the delegates from Canada
and Mexico to stand with us, for a minute or two, to show solidarity. The
motion was seconded and after discussion was passed.

As a result of this last motion, there was discussion of what happens in the
International Mus and Pilota Tournaments if Canada, Vancouver and Mexico
join NABO. John mentioned that these clubs want to retain their own
International Tournaments and the United States will retain its own
International Tournaments.

Mary thanked John Ysursa, Valerie Arrechea, Lisa Corcostegui, Gina
Anchustegui Gridley, Philippe Acheritogaray and Xabier Berrueta for all their
hard work in preparing for the International Congress.

Mus

Victor Esain thanked the San Francisco Basque Cultural Center for hosting the
2007 NABO Mus Tournament. It was a great Tournament. There were 38
pairs that participated in the Tournament. Fidel Marcos and Pedro
Marizcurrena, from Ventura, CA, took first place and will represent the United
States in the 2007 International Tournament. The 2007 International
Tournament will be held in held in Mar de Plata, Argentina in November. The
2008 International Tournament will be held in Barcelona, Spain. In 2009, it
will be held in Montevideo, Uruguay.

Victor suggested that NABO should make a decision on when the United States
will host the International Mus Tournament. Pierre felt that NABO should take
the next Tournament so the motion was made that NABO be prepared to host
the next International Mus Tournament. The motioned was seconded. During
the decision, it was asked how NABO decides which individual club should
host the Tournament. Pierre said that the Mus Chair goes from club to club and
ask if they will host the Tournament. The first club that says maybe they will
host it, gets to host it. There was also a question about whether NABO could
afford to host the Tournament. Mary assured the delegates that NABO has
enough money in the Mus account and Grace explained that the money comes
from the fees the individual clubs pays for each Mus player in their
Tournaments. The motion was passed.

Pierre Etcharren reported that he has checked on getting some Mus cards
printed with a logo representing NABO on the back of the cards. He can get



2500 decks printed for $2.29 each deck. He is sure that the Basque Clubs will
buy the cards. Pierre made a motion that NABO have some Mus cards printed
with the NABO logo. Anita Anacabe Franzoia suggested that the NABO
website address be put on the card.  There was a question on what the logo
would go on the back. Pierre said that the logo has not been decides yet but
will probably be the NABO logo with the website address. The Motion was
seconded and passed.

Pierre Etcharren mentioned that recently he has been asked if some of the Mus
rules could be modified. He has not had a chance to review the request but said
that in the NABO National Tournament, they try to use the International
Tournament rules as closely as possible. Pierre clarified that the individual
clubs and use their own rules for their Tournaments. He would be happy to
research the request on the rules and bring a report to NABO. Mary agreed that
Pierre should do this research and bring his suggestions to the next meeting.

Gina Espinal reported that tomorrow the NABO Jr. Mus Tournament would be
held. She said they would wait until all the teams had arrived to decide what
time the Tournament would be held. There will be three teams coming.

Gina also mentioned that even though only three would be in Winnemucca for
the NABO Tournament there was several clubs that had a club Jr. Mus
Tournament but the winners were not to come to the NABO Tournament. She
also had requests from two clubs for instructions on how to put on a Jr. Mus
Tournament. Gina was very happy with efforts made by the clubs to hold Jr.
Mus Tournaments

Udaleku

Valerie Arrechea reported that the 2007 Udaleku will be held in San Francisco,
CA from June 17" to June 29"™. There are 75 children participating in Udaleku.
Sixty Seven of those participating are from outside the Bay Area and are being
housed by host families. There are three participants from Canada and four
from the Basque Country. The participants will have camp classes and will
have an afternoon of bowling. They will also have a picnic at Angel Island
State Park and will attend a Giant’s baseball game.

The instructors for the camp are:

Lisa Etchepare, San Francisco



Teresa Franzoia, Elko

Christian Larralde, St. Jean de Luz
Aita Martxel Tillous

Idoya Urruty, San Francisco

There will also be some Pilota coaches that are being sent by the World Pilota
Federation

The aids for Udaleku are:

Danielle Espinal, San Francisco
Anne Marie Chiramberro, San Francisco
Fred Alfaro, San Francisco

The Udaleku 2008 will be held in the Northern Region of NABO, which
includes Idaho and Wyoming. Valerie would like to know by the next meeting
where the 2008 Udaleku will be held.

Valerie mentioned that even though it runs well, it does not hurt to look at
Udaleku every once in a while to see if it can be improved. This year it came to
the organizer attention that some children that have attended many of the camps
were just relearning the same things over and over. The children wanted to
learn something new. So this year San Francisco tried taking one Province and
teaching about that Province. Next year, whoever hosts Udaleku will be
assigned another Province. Not only will this make each Udaleku different but
it also allows the hosting club to focus on what kind of instructors they will
need.

This is the schedule for Udaleku:
2007  Northern California  Iparralde

2008  North East Gipuzkoa
2009  Southern California  Navarra/Araba
2010 Nevada Bizkaia

Deadline for the Udaleku application was May 1 and the deadline work out
great. Parents usually know early what their children will be doing during the
summer. Valerie suggested we make May 1% the deadline for every Udaleku.
It would make it easier for parents to remember the deadline from year to year
and it would make it easier for the hosting club to know who is registered so
they can set up housing, staff and everything else.



The Txistu Workshop for adults will not be held the same week as Udaleku.
With everything she has had to organize this summer, Valerie was not able to
organize this workshop. But she will still work on getting it organized.

It was suggested that the workshops for adult be held on a weekend so people
would not have to take time off from work to attend the workshop. Valerie will
try to plan these events over a weekend.

It was asked if there was any finger chart or instruction for the Txistu so they
can start learning. Valerie suggested loading the Note Worthy Composer
program onto their computer because she is going to put some music on to this
program for the Udaleku children so they can keep learning and the adults can
also use these programs. She will start putting the music on the NABO website
some time after June 30",

Kantari Eqguna

Kantari Eguna will be held in Gardnerville, NV this year. It will be held on
August 11" in conjunction with their picnic. If you know anyone who would
like to sing please have them sign up.

John Ysursa mentioned that Chino had offered to host Kantari Eguna in 2008 in
conjunction with their convention. But they have decided to have all their
events on Saturday and Sunday. Because of the time constrains, they cannot
have a standard Kantari Eguna in Chino so they are offering to let some other
club host the 2008 Kantari Eguna. Please let John know if you would like to
host the event. He hopes to know by the Fall NABO meeting.

Pilota

Mary reported that the 2007 NABOko PILOTAKO TXAPLEKETA will be
held in Bakersfield, California in November. No other report.

Calendar Report

Mary reported that Mary Lou wanted her to announce that the 2008 Calendars
would be available in mid July. Mary also indicated that Mary Lou would try
to get a few calendar printed early, so the NABO delegates can take them to the
International Basque Conference.
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Video

Mary welcomed Jose Felix Azumendi Badiola, Director International Channels
for EITB and Juan Pedro Arin San Martin, Commercial Representative for
CANAL VASCO for American.

Jesus Pedroarena reported that the only request from for videos was received
yesterday from Argentina for the 2000 Gaztamundo video/DVD but since
Valerie Arrechea handles the requests for that video, it was forwarded to her.

In March, Jesus noticed that there was a problem with the pricing of the three
month package. He called them and they took care of the problem right away.

JumpTV now has 90 channels that are free to watch. Even if you are not a
subscriber you can watch some channels free.

Jesus turned the rest of his time over to Jose Felix Azumendi Badiola and Juan
Pedro Arin San Martin for a presentation on EITB and CANAL VASCO and
what it has to offer. John will put their presentation on the NABO website.

History

Argitxu Camus Etchecopar reported that the NABO archive has been has been
collected and organized and stored at the Basque Library at the University of
Nevada in Reno. A detailed description of the archive is ready.

Argitxu still has to organize the photographs she has collected and when she
does this she will add them to the archive.

With the help of Grace Mainvil and Victor Esain, they were able to find the
missing NABO minutes. She now has all the NABO minutes since NABO
began. They will be in archive with the rest of the NABO items. Argitxu has
also given Valerie Arrechea a copy of all the missing minutes. So she now has a
complete set, also.

John Ysursa will make all the various issues of Hizketa available to be stored at
the Basque Library of the University of Nevada, Reno.
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Since the last meeting, Argitxu has made all the corrections to the dates and
locations of the Convention Festival, NABO Mus Tournament locations, Pelota
final locations, and the music camps locations, as well as when the clubs joined
NABO.

A book on the history of NABO will be published in July by the Basque
Autonomous Government. It will be presented at the World Congress of
Basque Collectivities held in Bilbao.

Argitxu would like to thank everyone who has provided her with missing with
missing bylaws and/or articles of incorporation. She is still missing some so if
you have not sent yours please do so as soon as possible.

Valerie Arrechea suggested that the individual clubs send to NABO a list of the
Board of Directors, Officers, and NABO Delegates. It would be very helpful
to NABO and would help to keep the information in the archive updated. So
please have your club’s secretary send a list of the officers in your clubs to both
the NABO History Chair and the NABO Secretary.

Argitxu also mentioned that she would love to receive your club’s newsletters.
Euskara

Martin Goicoechea sends his regrets that he was not able to attend. He asked
John Ysursa to give his report at the meeting.

1. They are moving forward with Euskara and are excited they have been
able to get a trained professional teacher of Euskara. The teacher is
Izaskun Kortazar and she is from the Basque Country and is a fluent
Basque teacher. She will be able to prepare the lessons so the teachers
will not have to develop lessons. They will just have to open a book with
the lessons in it. They are planning to put together a workshop for the
teachers later in the fall and they hope to have the books available there.

2. Martin asked John if he would put forth a motion that NABO make
available the opportunity to solicited money for Euskara on the web. It
was noted that since this donation would be through NABO, they need
NABO approval. The motion includes a request that a link be added to
the web page that would allow anyone to make a donation. So John
made a motion that NABO allow NABO Euskara to make available for
any person and/or organization to make a donation of money that would
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go toward the promotion and teaching of Euskara. A link would be
added to the NABO website. The motion was seconded. Grace
mentioned that the deduction would be tax deductable since it is in the
Educational Fund. The tax deductable number for the Educational Fund
Is on the treasurer report. If you have any questions about this number or
which one it is, please contact Grace. After discussion the motion was
approved.
3. The Bertsu Book is still available on the NABO Website.

Aurrera Goaz

Anita Anacabe Franzoia reported she is so busy that she is concerned that she
no longer has time to devote to being the Chair of the Aurrera Goaz . She
hopes that someone will step up to become the Chair of this committee. She
does not have a report for today’s meeting,

Mary read a letter from Tlale Ouret and the Artzain Mundua that asks for a
donation from NABO to go toward a monument that will honor the Basque
Sheepherders. Pierre Etcharren explained that there were many of these Basque
Sheepherders worked here in the Western United State. Pierre made a motion
that NABO donate $1000.00 to be used on this project for the memorial
monument. John Ysursa added to the motion that Pierre be authorized to make
the decision of the donation up to $1000.00. The motions were seconded and
after some discussion the motions were approved. Pierre announced that he
will contact Artzain Mundua that a check from NABO for $1000.00 will be
mailed for the project.

Membership Committee’s Report:

Pierre Etcharren reported that Santa Rosa Basque Club’s membership
documents were complete except for their registration with the Basque
Government, which is in the process of being accepted. The membership
committee proposed that Santa Rosa Basque Club be approved for provisional
membership into NABO on the condition that they submit their missing
documents to NABO as soon as they received them. They will be non voting
members until the paper are submitted to NABO. Pierre motioned that the
Santa Rosa Basque Club be accepted into the NABO membership. The motion
was seconded and approved.
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Philippe Acheritogaray reported that his committee reviewed the application for
Washington D.C. Euskal Etxea and found all their papers to be in order and
complete. The Committee motioned that the Washington D.C. Euskal Etxea be
accepted into the NABO membership. The motion was seconded and approved.

Elections

John Ysursa conducted the Elections for NABO. The offices that are being
voted on are the NABO President and NABO Treasurer. There was also a
question of how many NABO Vice Presidents should there be in the leadership
of NABO. Valerie explained that the first Vice President is always the
outgoing president. The second Vice President is appointed at the discretion of
NABO. Pierre Etcharren indicated that at times it is helpful to have a second
Vice President to be available to attend the clubs’ events when the President
and 1% Vice President were not available. Bob Echeverria made a motion that
the second Vice President be eliminated. Since there was already a question on
the ballot as to whether a second Vice President position was necessary, it was
decided that the delegates would use the ballot to vote on the question.

Nominations from the floor were opened for the position of President and
Treasurer. Valerie Arrechea was nominated to run for POresident but she
declined the nomination. There were no other nominations from the floor and
nominations were closed.

Future NABO Meetings:

Mary reported that many of the NABO delegates were concerned about the
number of NABO meetings that have being held on Fridays. Mary said that for
awhile the club hosting the meeting has made the decision about which day the
NABO meeting would be held. But the by-laws state that it is the delegates that
should set the date of the meeting. So while NABO will try to work with the
hosting club on the time of month the meetings will be held, the delegates will
ask for a Saturday meeting day. An exception might be made for the Delegates’
Meeting at the NABO Convention, when approved by the delegates.

During this discussion, Lisa Corcostegui mentioned that Ontario, Oregon would
be hosting the Basque Hall of Fame. The Ontario Club members were
concerned about how people could go to both the meeting slated to take place in
Reno and the Hall of Fame to take place in Ontario Oregon. After talking to the
delegates from Reno, Lisa proposed that the fall meeting be held in Ontario,
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Oregon on November 10" instead of in Reno. John Ysursa counter motioned
that Reno and Ontario work out the details and let the delegate know as soon as
possible. This motion was seconded and passed.

Argia Beristain Dougherty made a motion that the 2009 NABO Convention be
held in Washington D.C. and that it be hosted by the Washington D.C. Euskal
Etxea in Washington D.C. The motion was seconded and approved.

Results of Elections:

John announced the results of the elections:
Mary was reelected as NABO President.
Grace was reelected as NABO Treasurer.
NABO will served by only one Vice President.

Mary thanked the delegates for their confidence. She also invited all the
delegates to come to her with any problems, concerns and ideas concerning
NABO. Mary indicated that she has asked Pierre Etcharren to be the Chair of
the Mus Committee and she would like Victor Esain to remain on the
Committee as Vice Chair of the Mus Committee. Mary explained that Pierre
Etcharren has been the NABO International Mus Chair. They are eliminating
the word International and so Pierre will now be the Chair. She also asked all
the remaining Committee Chairs to stay in their positions for at least one more
year.

Valerie announced that Mayte Ocafrain will be organizing a tour to Mar de
Plata, Argentina for the International Mus Tournament. So if you are interested
in going to Mar de Plata, contact her.

Also for those that interested in purchasing a copy of the group picture that was
taken at the San Francisco Basque Cultural Center in February, 2007, please
contact Valerie.

Treasurer’s Report Approval

Grace Mainvil explained that the date on the Treasurer’s Report was incorrect
and she asked everyone to make a change today’s date. She also mentioned that
she has made the change to separate out the HABE money from the educational
account and has set up a separate HABE report. She then explained Treasurer’s
Account.
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She reminded those clubs that have Pilota frontons need to pay $100.00 a year
to NABO. This fee goes to the membership fees to belong to US Pilota
Federation.

Grace mentioned that the Fresno Basque Club had made a donation of $500 to
the Udaleku account to help San Francisco put on this year’s Udaleku. She also
noted that the San Francisco Cultural Center has made three different donations.
Two of the donations went to Mus and one to Pilota. Grace will put these
donations into the Mus and Pilota accounts.

After discussion of the Treasurer’s Report, Josephine Arriet made a motioned
that the Treasurer’s Report be accepted. The motion was seconded and passed.

Grace announced that she several NABO items for sale.

John Ysursa reminded the delegates that right after the NABO meeting
adjourns; the delegates should get into groups by regions so they can meet the
other clubs in their regions and start planning for some joint events.

A motion was made to adjourn the NABO meeting it was seconded and
approved.

Future Meeting

Fall Meeting 2007 in Ontario, Oregon on November 10, 2007
Winter/Spring Meeting 2008 in Salt Lake City UT in February 9, 2008
NABO 2008 Convention/Meeting in Chino, California in September 6, 2008
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